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Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

ר1 וַיְדַבֵּ֤
そして–語った
H1696

יְהוָה֙
主は
H3068

אֶל־
～に
H0413

ה מֹשֶׁ֔
モーセ
H4872

בְּהַ֥ר
山で
H2022

סִינַי֖
シナイの
H5514

ר׃ לֵאמֹֽ
言って
H0559

主はシナイ山で、モーセに言われた、

ר2 דַּבֵּ֞
語れ
H1696

אֶל־
～に
H0413

בְּנֵי֤
子らに

֙ יִשְׂרָאֵל
イスラエルの
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
そして–言え
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
彼らに
H0413

י כִּ֤
もし

֙ אוּ תָבֹ֙
入るなら
H0935

אֶל־
～へ
H0413

רֶץ הָאָ֔
その–地に
H0776

ר אֲשֶׁ֥
～という

אֲנִ֖י
わたしが
H0589

נֹתֵ֣ן
与える
H5414

לָכֶם֑
あなたがたに

וְשָׁבְתָ֣ה
そして–安息を–守れ

רֶץ הָאָ֔
その–地は
H0776

ת שַׁבָּ֖
安息を
H7676

לַיהוָֽה׃
主への
H3068

「イスラエルの人々に言いなさい、『わたしが与える地に、あなたがたがはいったときは、その地にも、主に向かって
安息を守らせなければならない。

ש3ׁ שֵׁ֤
六
H8337

שָׁנִים֙
年の–間
H8141

תִּזְרַ֣ע
種を–蒔け
H2232

ךָ שָׂדֶ֔
あなたの–畑に

שׁ וְשֵׁ֥
そして–六
H8337

שָׁנִ֖ים
年の–間
H8141

ר תִּזְמֹ֣
刈り込め
H2168

כַּרְמֶךָ֑
あなたの–ぶどう畑を
H3754

וְאָסַפְתָּ֖
そして–集めよ
H0622

אֶת־
（を）
H0853

הּ׃ תְּבוּאָתָֽ
その–収穫を
H8393

六年の間あなたは畑に種をまき、また六年の間ぶどう畑の枝を刈り込み、その実を集めることができる。

וּבַשָּׁנָה4֣
そして–第
H8141

ת הַשְּׁבִיעִ֗
七の–年には
H7637

ת שַׁבַּ֤
安息の
H7676

֙ שַׁבָּתוֹן
全き休みが
H7677

יִהְיֶה֣
ある
H1961

רֶץ לָאָ֔
地に
H0776

ת שַׁבָּ֖
安息が
H7676

לַיהוָה֑
主への
H3068

ׂדְךָ֙ שָֽ
あなたの–畑に

א ֹ֣ ל
～ない
H3808

ע תִזְרָ֔
種を–蒔いては
H2232

וְכַרְמְךָ֖
そして–あなたの–ぶどう畑を
H3754

א ֹ֥ ל
～ない
H3808

ר׃ תִזְמֹֽ
刈り込んでは
H2168

しかし、七年目には、地に全き休みの安息を与えなければならない。これは、主に向かって守る安息である。あなたは
畑に種をまいてはならない。また、ぶどう畑の枝を刈り込んではならない。

אֵת5֣
（を）
H0853

יחַ סְפִ֤
自然に–生えた–もの

ירְךָ֙ קְצִֽ
あなたの–刈り入れの

א ֹ֣ ל
～ない
H3808

תִקְצ֔וֹר
刈り取っては

וְאֶת־
そして（を）
H0853

י עִנְּבֵ֥
ぶどうを
H6025

ךָ נְזִירֶ֖
手入れしていない–木の
H5139

א ֹ֣ ל
～ない
H3808

ר תִבְצֹ֑
摘み取っては
H1219

שְׁנַת֥
安息の–年で
H8141

שַׁבָּת֖וֹן
全き休みが
H7677

יִהְיֶה֥
ある
H1961

רֶץ׃ לָאָֽ
地にとって
H0776

あなたの穀物の自然に生えたものは刈り取ってはならない。また、あなたのぶどうの枝の手入れをしないで結んだ実は
摘んではならない。これは地のために全き休みの年だからである。
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הָיְתָה6 וְ֠
そして–なる
H1961

ת שַׁבַּ֙
安息の–年の
H7676

הָאָ֤רֶץ
地の
H0776

לָכֶם֙
あなたがたの

ה לְאָכְלָ֔
食物として
H0402

לְךָ֖
あなたと

וּלְעַבְדְּךָ֣
そして–あなたの–男の–しもべと
H5650

וְלַאֲמָתֶ֑ךָ
そして–あなたの–女の–しもべと
H0519

ירְךָ֙ וְלִשְׂכִֽ
そして–あなたの–雇い人と
H7916

בְךָ֔ וּלְתוֹשָׁ֣
そして–あなたの–寄留者と

ים הַגָּרִ֖
住んでいる

ךְ׃ עִמָּֽ
あなたと–共に

安息の年の地の産物は、あなたがたの食物となるであろう。すなわち、あなたと、男女の奴隷と、雇人と、あなたの所
に宿っている他国人と、

בְהֶמְתְּך7ָ֔ וְלִ֙
そして–あなたの–家畜にも
H0929

חַיָּ֖ה וְלַֽ
そして–その–野の–獣にも

ר אֲשֶׁ֣
～という

בְּאַרְצֶךָ֑
あなたの–地にいる
H0776

תִּהְיֶה֥
なる
H1961

כָל־
すべての
H3605

הּ תְּבוּאָתָ֖
その–収穫は
H8393

ל׃ לֶאֱכֹֽ
食物と
H0398

ס
(空白)

あなたの家畜と、あなたの国のうちの獣とのために、その産物はみな、食物となるであろう。

וְסָפַרְת8ָּ֣
そして–数えよ

לְךָ֗
あなたのために

שֶׁבַ֚ע
七つの
H7651

ת שַׁבְּתֹ֣
安息の
H7676

ים שָׁנִ֔
年を
H8141

בַע שֶׁ֥
七
H7651

שָׁנִ֖ים
年を
H8141

בַע שֶׁ֣
七
H7651

ים פְּעָמִ֑
回
H6471

וְהָי֣וּ
そして–なる
H1961

לְךָ֗
あなたにとって

֙ יְמֵי
日数は
H3117

שֶׁבַ֚ע
七つの
H7651

ת שַׁבְּתֹ֣
安息の
H7676

ים הַשָּׁנִ֔
年の
H8141

שַׁע תֵּ֥
四十
H8672

ים וְאַרְבָּעִ֖
そして–九
H0705

שָׁנָֽה׃
年と
H8141

あなたは安息の年を七たび、すなわち、七年を七回数えなければならない。安息の年七たびの年数は四十九年である。

עֲבַרְת9ָּ֞ וְהַֽ
そして–鳴り響かせよ

שׁוֹפַ֤ר
角笛を
H7782

תְּרוּעָה֙
喜びの–叫びの
H8643

דֶשׁ בַּחֹ֣
第–七の–月の
H2320

י הַשְּׁבִעִ֔
第七の
H7637

בֶּעָשׂ֖וֹר
十日に
H6218

דֶשׁ לַחֹ֑
その–月の
H2320

בְּיוֹם֙
贖罪の–日に
H3117

ים הַכִּפֻּרִ֔
贖罪の
H3725

ירוּ תַּעֲבִ֥
鳴り響かせよ

שׁוֹפָ֖ר
角笛を
H7782

בְּכָל־
すべての
H3605

ם׃ אַרְצְכֶֽ
あなたがたの–地に
H0776

七月の十日にあなたはラッパの音を響き渡らせなければならない。すなわち、贖罪の日にあなたがたは全国にラッパを
響き渡らせなければならない。

ם10 וְקִדַּשְׁתֶּ֗
そして–聖別せよ
H6942

אֵת֣
（を）
H0853

שְׁנַת֤
第
H8141

הַחֲמִשִּׁים֙
五十の
H2572

שָׁנָ֔ה
年を
H8141

ם וּקְרָאתֶ֥
そして–宣言せよ
H7121

דְּר֛וֹר
解放を
H1865

רֶץ בָּאָ֖
地に
H0776

לְכָל־
すべての
H3605

יֹשְׁבֶי֑הָ
住む–者に
H3427

יוֹבֵ֥ל
ヨベルの–年で
H3104

הִוא֙
それは
H1931

תִּהְיֶה֣
ある
H1961

ם לָכֶ֔
あなたがたにとって

ם וְשַׁבְתֶּ֗
そして–帰れ
H7725

אִי֚שׁ
各人が
H0376

אֶל־
～へ
H0413

אֲחֻזָּת֔וֹ
自分の–所有地に
H0272

ישׁ וְאִ֥
そして–各人が
H0376

אֶל־
～へ
H0413

מִשְׁפַּחְתּ֖וֹ
自分の–家族に
H4940

ׁבוּ׃ תָּשֻֽ
帰れ
H7725

その五十年目を聖別して、国中のすべての住民に自由をふれ示さなければならない。この年はあなたがたにはヨベルの
年であって、あなたがたは、おのおのその所有の地に帰り、おのおのその家族に帰らなければならない。
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יוֹבֵל11֣
ヨベルの–年で
H3104

וא הִ֗
それは
H1931

שְׁנַת֛
第
H8141

ים הַחֲמִשִּׁ֥
五十の
H2572

שָׁנָה֖
年は
H8141

תִּהְיֶה֣
ある
H1961

לָכֶם֑
あなたがたにとって

א ֹ֣ ל
～ない
H3808

עוּ תִזְרָ֔
種を–蒔いては
H2232

א ֹ֤ וְל
そして–～ない
H3808

֙ תִקְצְרוּ
刈り取っては

אֶת־
（を）
H0853

יהָ סְפִיחֶ֔
自然に–生えた–ものを

א ֹ֥ וְל
そして–～ない
H3808

תִבְצְר֖וּ
摘み取っては
H1219

אֶת־
（を）
H0853

יהָ׃ נְזִרֶֽ
手入れしていない–ぶどうを
H5139

その五十年目はあなたがたにはヨベルの年である。種をまいてはならない。また自然に生えたものは刈り取ってはなら
ない。手入れをしないで結んだぶどうの実は摘んではならない。

כִּ֚י12
なぜなら

יוֹבֵל֣
ヨベルの–年は
H3104

וא הִ֔
それは
H1931

דֶשׁ קֹ֖
聖なるもの
H6944

תִּהְיֶה֣
である
H1961

לָכֶם֑
あなたがたにとって

מִן־
～から

ה שָּׂדֶ֔ הַ֙
畑から

תֹּאכְל֖וּ
食べよ
H0398

אֶת־
（を）
H0853

הּ׃ תְּבוּאָתָֽ
その–収穫を
H8393

この年はヨベルの年であって、あなたがたに聖であるからである。あなたがたは畑に自然にできた物を食べなければな
らない。

בִּשְׁנַת13֥
ヨベルの–年の
H8141

הַיּוֹבֵ֖ל
ヨベルの
H3104

הַזֹּ֑את
この
H2063

בוּ תָּשֻׁ֕
帰れ
H7725

ישׁ אִ֖
各人が
H0376

אֶל־
～へ
H0413

אֲחֻזָּתֽוֹ׃
自分の–所有地に
H0272

このヨベルの年には、おのおのその所有の地に帰らなければならない。

י־14 וְכִֽ
そして–もし

תִמְכְּר֤וּ
売るなら
H4376

מִמְכָּר֙
売り物を
H4465

ךָ לַעֲמִיתֶ֔
あなたの–隣人に
H5997

א֥וֹ
あるいは

קָנֹ֖ה
買うなら
H7069

מִיַּ֣ד
手から
H3027

עֲמִיתֶ֑ךָ
あなたの–隣人の
H5997

אַל־
してはならない
H0408

תּוֹנ֖וּ
搾取しては
H3238

ישׁ אִ֥
各人が
H0376

אֶת־
（を）
H0853

יו׃ אָחִֽ
自分の–兄弟を
H0251

あなたの隣人に物を売り、また隣人から物を買うときは、互に欺いてはならない。

ר15 בְּמִסְפַּ֤
年数に–応じて
H4557

שָׁנִים֙
年の
H8141

אַחַר֣
後の

ל הַיּוֹבֵ֔
ヨベルの–年の
H3104

תִּקְנֶה֖
買え
H7069

מֵאֵת֣
～から
H0854

עֲמִיתֶ֑ךָ
あなたの–隣人から
H5997

ר בְּמִסְפַּ֥
年数に–応じて
H4557

שְׁנֵֽי־
収穫の–年の
H8141

ת תְבוּאֹ֖
収穫の
H8393

יִמְכָּר־
彼は–売る
H4376

ךְ׃ לָֽ
あなたに

ヨベルの後の年の数にしたがって、あなたは隣人から買い、彼もまた畑の産物の年数にしたがって、あなたに売らなけ
ればならない。

י 16 ׀לְפִ֣
～に応じて
H6310

ב רֹ֣
多ければ
H7230

ים הַשָּׁנִ֗
年の
H8141

תַּרְבֶּה֙
増やせ

מִקְנָת֔וֹ
その–買い値を
H4736

֙ וּלְפִי
そして–～に応じて
H6310

ט מְעֹ֣
少なければ
H4591

ים הַשָּׁנִ֔
年の
H8141

יט תַּמְעִ֖
減らせ
H4591

מִקְנָת֑וֹ
その–買い値を
H4736

כִּ֚י
なぜなら

ר מִסְפַּ֣
数の
H4557

ת תְּבוּאֹ֔
収穫の
H8393

ה֥וּא
それを
H1931

מֹכֵ֖ר
売る–のだから
H4376

ךְ׃ לָֽ
あなたに

年の数の多い時は、その値を増し、年の数の少ない時は、値を減らさなければならない。彼があなたに売るのは産物の
数だからである。
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א17 ֹ֤ וְל
そして–～ない
H3808

֙ תוֹנוּ
搾取しては
H3238

אִ֣ישׁ
各人が
H0376

אֶת־
（を）
H0853

עֲמִית֔וֹ
自分の–隣人を
H5997

אתָ וְיָרֵ֖
そして–恐れよ
H3372

אֱלֹהֶי֑ךָ מֵֽ
あなたの–神を
H0430

י כִּ֛
なぜなら

אֲנִ֥י
わたしは
H0589

יְהֹוָה֖
主
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
あなたがたの–神である
H0430

あなたがたは互に欺いてはならない。あなたの神を恐れなければならない。わたしはあなたがたの神、主である。

וַעֲשִׂיתֶם18֙
そして–行え

אֶת־
（を）
H0853

י חֻקֹּתַ֔
わたしの–定めを
H2708

וְאֶת־
そして（を）
H0853

י מִשְׁפָּטַ֥
わたしの–裁きを
H4941

תִּשְׁמְר֖וּ
守れ
H8104

וַעֲשִׂיתֶ֣ם
そして–行え

אֹתָ֑ם
それらを
H0853

ם ישַׁבְתֶּ֥ וִֽ
そして–住め
H3427

עַל־
～の上に

רֶץ הָאָ֖
その–地の
H0776

טַח׃ לָבֶֽ
安らかに
H0983

あなたがたはわたしの定めを行い、またわたしのおきてを守って、これを行わなければならない。そうすれば、あなた
がたは安らかにその地に住むことができるであろう。

וְנָתְנָה19֤
そして–与える
H5414

הָאָרֶ֙ץ֙
その–地は
H0776

פִּרְיָ֔הּ
その–実りを
H6529

ם וַאֲכַלְתֶּ֖
そして–食べよ
H0398

בַע לָשֹׂ֑
満ち足りるまで
H7648

ם ישַׁבְתֶּ֥ וִֽ
そして–住め
H3427

טַח לָבֶ֖
安らかに
H0983

יהָ׃ עָלֶֽ
その–上に

地はその実を結び、あなたがたは飽きるまでそれを食べ、安らかにそこに住むことができるであろう。

י20 וְכִ֣
そして–もし

תאֹמְר֔וּ
言うなら
H0559

מַה־
何を
H4100

֖�ל   נֹּאכַ֤
食べようか
H0398

בַּשָּׁנָה֣
第–七の–年に
H8141

הַשְּׁבִיעִת֑
第七の
H7637

הֵן֚
見よ
H2005

א ֹ֣ ל
～ない
H3808

ע נִזְרָ֔
種を–蒔かず
H2232

א ֹ֥ וְל
そして–～ない
H3808

ף נֶאֱסֹ֖
集めない
H0622

אֶת־
（を）
H0853

נוּ׃ תְּבוּאָתֵֽ
われらの–収穫を
H8393

「七年目に種をまくことができず、また産物を集めることができないならば、わたしたちは何を食べようか」とあなた
がたは言うのか。

יתִי21 וְצִוִּ֤
そして–命じる
H6680

אֶת־
（を）
H0853

֙ בִּרְכָתִי
わたしの–祝福を
H1293

ם לָכֶ֔
あなたがたに

בַּשָּׁנָה֖
第–六の–年に
H8141

ית הַשִּׁשִּׁ֑
第六の
H8345

וְעָשָׂת֙
そして–産み出す

אֶת־
（を）
H0853

ה הַתְּבוּאָ֔
その–収穫を
H8393

לִשְׁלֹ֖שׁ
三
H7969

ים׃ הַשָּׁנִֽ
年分の
H8141

わたしは命じて六年目に、あなたがたに祝福をくだし、三か年分の産物を実らせるであろう。

ם22 וּזְרַעְתֶּ֗
そして–蒔け
H2232

אֵת֚
（を）
H0853

הַשָּׁנָה֣
第–八の–年に
H8141

הַשְּׁמִינִ֔ת
第八の
H8066

ם וַאֲכַלְתֶּ֖
そして–食べよ
H0398

מִן־
～から

הַתְּבוּאָה֣
その–収穫の
H8393

ן יָשָׁ֑
古い–ものを
H3465

׀עַד֣ 
～まで
H5704

הַשָּׁנָה֣
第–九の–年に
H8141

ת הַתְּשִׁיעִ֗
第九の
H8671

עַד־
～まで
H5704

בּוֹא֙
入る
H0935

הּ תְּב֣וּאָתָ֔
その–新しい–収穫が
H8393

תֹּאכְל֖וּ
食べよ
H0398

ׁן׃ יָשָֽ
古い–ものを
H3465

あなたがたは八年目に種をまく時には、なお古い産物を食べているであろう。九年目にその産物のできるまで、あなた
がたは古いものを食べることができるであろう。
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רֶץ23 וְהָאָ֗
そして–地は
H0776

א ֹ֤ ל
～ない
H3808

תִמָּכֵר֙
売られては–ならない
H4376

ת לִצְמִתֻ֔
永久に
H6783

כִּי־
なぜなら

י לִ֖
わたしの–ものである

הָאָרֶ֑ץ
地は
H0776

י־ כִּֽ
なぜなら

ים גֵרִ֧
寄留者であり
H1616

ים וְתוֹשָׁבִ֛
そして–居留者である

ם אַתֶּ֖
あなたがたは

י׃ עִמָּדִֽ
わたしと–共に
H5978

地は永代には売ってはならない。地はわたしのものだからである。あなたがたはわたしと共にいる寄留者、また旅びと
である。

ל24 וּבְכֹ֖
そして–すべての
H3605

אֶרֶ֣ץ
地の
H0776

אֲחֻזַּתְכֶם֑
あなたがたの–所有する
H0272

ה גְּאֻלָּ֖
買い戻しの–権利を
H1353

תִּתְּנ֥וּ
与えよ
H5414

רֶץ׃ לָאָֽ
地に
H0776

ס
(空白)

あなたがたの所有としたどのような土地でも、その土地の買いもどしに応じなければならない。

י־25 כִּֽ
もし

יָמ֣וּךְ
貧しくなるなら
H4134

יךָ אָחִ֔
あなたの–兄弟が
H0251

וּמָכַ֖ר
そして–売るなら
H4376

מֵאֲחֻזָּת֑וֹ
自分の–所有地の–一部を
H0272

וּבָ֤א
そして–来る
H0935

אֲלוֹ֙ גֹֽ
彼の–買い戻す–者が

ב הַקָּרֹ֣
近い
H7138

יו אֵלָ֔
彼に
H0413

ל וְגָאַ֕
そして–買い戻す

אֵ֖ת
（を）
H0853

ר מִמְכַּ֥
売られた–ものを
H4465

יו׃ אָחִֽ
彼の–兄弟の
H0251

あなたの兄弟が落ちぶれてその所有の地を売った時は、彼の近親者がきて、兄弟の売ったものを買いもどさなければな
らない。

יש26ׁ וְאִ֕
そして–人が
H0376

י כִּ֛
もし

א ֹ֥ ל
～ない
H3808

הְיֶה־ יִֽ
いないなら
H1961

לּ֖וֹ
彼には

גֹּאֵל֑
買い戻す–者が

יגָה וְהִשִּׂ֣
そして–十分に–得る
H5381

יָד֔וֹ
彼の–手が
H3027

א וּמָצָ֖
そして–見つける
H4672

י כְּדֵ֥
十分な–ものを
H1767

גְאֻלָּתֽוֹ׃
買い戻しの–ための
H1353

たといその人に、それを買いもどしてくれる人がいなくても、その人が富み、自分でそれを買いもどすことができるよ
うになったならば、

וְחִשַּׁב27֙
そして–計算せよ
H2803

אֶת־
（を）
H0853

שְׁנֵי֣
年数を
H8141

מִמְכָּר֔וֹ
売った–時からの
H4465

וְהֵשִׁיב֙
そして–返せ
H7725

אֶת־
（を）
H0853

ף הָעֹ֣דֵ֔
その–残額を
H5736

ישׁ לָאִ֖
その–人に
H0376

ר אֲשֶׁ֣
～という

כַר־ מָֽ
売った
H4376

ל֑וֹ
彼に

ב וְשָׁ֖
そして–帰れ
H7725

לַאֲחֻזָּתֽוֹ׃
自分の–所有地に
H0272

それを売ってからの年を数えて残りの分を買い手に返さなければならない。そうすればその人はその所有の地に帰るこ
とができる。

ם28 וְאִ֙
そして–もし

א־ ֹֽ ל
～ない
H3808

ה צְאָ֜ מָֽ
見つからないなら
H4672

יָד֗וֹ
彼の–手に
H3027

֮ דֵּי
十分な–ものが
H1767

יב הָשִׁ֣
返す–ための
H7725

֒ לוֹ
彼に

וְהָיָה֣
そして–なる
H1961

מִמְכָּר֗וֹ
売られた–ものは
H4465

בְּיַד֙
手に–ある
H3027

הַקֹּנֶה֣
買い手の
H7069

אֹת֔וֹ
それを
H0853

עַ֖ד
～まで
H5704

שְׁנַת֣
ヨベルの–年の
H8141

הַיּוֹבֵל֑
ヨベルの–年
H3104

וְיָצָא֙
そして–出る
H3318

ל בַּיֹּבֵ֔
ヨベルの–年に
H3104

ב וְשָׁ֖
そして–帰る
H7725

לַאֲחֻזָּתֽוֹ׃
自分の–所有地に
H0272
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しかし、もしそれを買いもどすことができないならば、その売った物はヨベルの年まで買い主の手にあり、ヨベルには
もどされて、その人はその所有の地に帰ることができるであろう。

יש29ׁ וְאִ֗
そして–人が
H0376

י־ כִּֽ
もし

ר יִמְכֹּ֤
売るなら
H4376

בֵּית־
家を

מוֹשַׁב֙
住んでいる
H4186

עִי֣ר
城壁のある–町の

ה חוֹמָ֔
城壁のある
H2346

וְהָיְתָה֙
そして–ある
H1961

גְּאֻלָּת֔וֹ
買い戻しの–権利が
H1353

עַד־
～まで
H5704

ם תֹּ֖
満ちる
H8537

שְׁנַת֣
売った–年の
H8141

מִמְכָּר֑וֹ
売りの
H4465

ים יָמִ֖
日数の–間
H3117

תִּהְיֶה֥
ある
H1961

גְאֻלָּתֽוֹ׃
買い戻しの–権利が
H1353

人が城壁のある町の住宅を売った時は、売ってから満一年の間は、それを買いもどすことができる。その間は彼に買い
もどすことを許さなければならない。

וְאִ֣ם30
そして–もし

א־ ֹֽ ל
～ない
H3808

ל יִגָּאֵ֗
買い戻されないなら

עַד־
～までに
H5704

את ֹ֣ מְל
満ちる
H4390

֮ לוֹ
彼に

שָׁנָה֣
年が
H8141

תְמִימָה֒
完全な
H8549

קָם וְ֠
そして–確定する

יִת הַבַּ֙
その–家は

אֲשֶׁר־
～という

יר בָּעִ֜
その–町の

אֲשֶׁר־
～という

]לא[
[否]
H3808

)ל֣וֹ(
(それに)

ה חֹמָ֗
城壁のある
H2346

לַצְּמִיתֻ֛ת
永久に
H6783

לַקֹּנֶה֥
買い手の–ものとなる
H7069

אֹת֖וֹ
それを
H0853

לְדֹרֹתָ֑יו
彼の–代々にわたる
H1755

א ֹ֥ ל
～ない
H3808

א יֵצֵ֖
出ない
H3318

ל׃ בַּיֹּבֵֽ
ヨベルの–年に
H3104

満一年のうちに、それを買いもどさない時は、城壁のある町の内のその家は永代にそれを買った人のものと定まって、
代々の所有となり、ヨベルの年にももどされないであろう。

י31 וּבָתֵּ֣
そして–家々は

ים הַחֲצֵרִ֗
村の

ר אֲשֶׁ֙
～という

אֵין־
～ない
H0369

לָהֶ֤ם
それらには
H1992

חֹמָה֙
城壁が
H2346

יב סָבִ֔
周りに
H5439

עַל־
～として

ה שְׂדֵ֥
畑の

רֶץ הָאָ֖
地の
H0776

ב יֵחָשֵׁ֑
みなされる
H2803

גְּאֻלָּה֙
買い戻しの–権利が
H1353

תִּהְיֶה־
ある
H1961

לּ֔וֹ
それには

וּבַיֹּבֵ֖ל
そして–ヨベルの–年に
H3104

א׃ יֵצֵֽ
出る
H3318

しかし、周囲に城壁のない村々の家は、その地方の畑に附属するものとみなされ、買いもどすことができ、またヨベル
の年には、もどされるであろう。

32֙ וְעָרֵי
そして–町々は

הַלְוִיִּ֔ם
レビ人の
H3881

י בָּתֵּ֖
家々は

עָרֵ֣י
町の

אֲחֻזָּתָ֑ם
彼らの–所有の
H0272

ת גְּאֻלַּ֥
買い戻しの
H1353

עוֹלָ֖ם
永遠の–権利が
H5769

תִּהְיֶה֥
ある
H1961

ם׃ לַלְוִיִּֽ
レビ人には
H3881

レビびとの町々、すなわち、彼らの所有の町々の家は、レビびとはいつでも買いもどすことができる。

ר33 וַאֲשֶׁ֤
そして–～という

֙ יִגְאַל
買い戻すなら

מִן־
～から

הַלְוִיִּ֔ם
レビ人の
H3881

וְיָצָ֧א
そして–出る
H3318

מִמְכַּר־
売られた–家も
H4465

יִת בַּ֛
家も

יר וְעִ֥
そして–町の

אֲחֻזָּת֖וֹ
彼の–所有の
H0272

בַּיֹּבֵל֑
ヨベルの–年に
H3104

י כִּ֣
なぜなら

י בָתֵּ֞
家々は

עָרֵ֣י
町の

הַלְוִיִּ֗ם
レビ人の
H3881

הִו֚א
それは
H1931

ם אֲחֻזָּתָ֔
彼らの–所有地である
H0272

בְּת֖וֹךְ
中にある
H8432

בְּנֵי֥
子らの

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
イスラエルの
H3478
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レビびとのひとりが、それを買いもどさない時は、その所有の町にある売った家はヨベルの年にはもどされるであろ
う。レビびとの町々の家はイスラエルの人々のうちに彼らがもっている所有だからである。

וּֽשְׂדֵ֛ה34
そして–放牧地は

שׁ מִגְרַ֥
放牧地の
H4054

עָרֵיהֶ֖ם
彼らの–町の

א ֹ֣ ל
～ない
H3808

יִמָּכֵר֑
売られては–ならない
H4376

י־ כִּֽ
なぜなら

אֲחֻזַּ֥ת
永遠の–所有地で
H0272

עוֹלָם֛
永遠の
H5769

ה֖וּא
それは
H1931

ם׃ לָהֶֽ
彼らの–ものである

ס
(空白)

ただし、彼らの町々の周囲の放牧地は売ってはならない。それは彼らの永久の所有だからである。

י־35 וְכִֽ
そして–もし

יָמ֣וּךְ
貧しくなるなら
H4134

יךָ אָחִ֔
あなたの–兄弟が
H0251

טָה וּמָ֥
そして–衰えるなら
H4131

יָד֖וֹ
彼の–手が
H3027

ךְ עִמָּ֑
あなたと–共に

חֱזַקְ֣תָּ וְהֶֽ
そして–支えよ
H2388

בּ֔וֹ
彼を

גֵּ֧ר
寄留者も
H1616

ב וְתוֹשָׁ֛
そして–居留者も

י וָחַ֖
そして–生きよ
H2421

ךְ׃ עִמָּֽ
あなたと–共に

あなたの兄弟が落ちぶれ、暮して行けない時は、彼を助け、寄留者または旅びとのようにして、あなたと共に生きなが
らえさせなければならない。

אַל־36
してはならない
H0408

ח תִּקַּ֤
取っては
H3947

אִתּוֹ֙ מֵֽ
彼から
H0854

נֶשֶׁ֣ךְ
利子も
H5392

ית וְתַרְבִּ֔
そして–高利も
H8636

אתָ וְיָרֵ֖
そして–恐れよ
H3372

אֱלֹהֶי֑ךָ מֵֽ
あなたの–神を
H0430

י וְחֵ֥
そして–生きよ
H2421

יךָ אָחִ֖
あなたの–兄弟が
H0251

ךְ׃ עִמָּֽ
あなたと–共に

彼から利子も利息も取ってはならない。あなたの神を恐れ、あなたの兄弟をあなたと共に生きながらえさせなければな
らない。

ת־37 אֶ֙
（を）
H0853

כַּסְפְּךָ֔
あなたの–Āを
H3701

א־ ֹֽ ל
～ない
H3808

ן תִתֵּ֥
āしては
H5414

ל֖וֹ
彼に

בְּנֶשֶׁ֑ךְ
利子Ăきで
H5392

ית וּבְמַרְבִּ֖
そして–高利で
H4768

לאֹ־
～ない
H3808

ן תִתֵּ֥
与えては
H5414

ךָ׃ אָכְלֶֽ
あなたの–食物を
H0400

あなたは利子を取って彼にĀをāしてはならない。また利ăをえるために食物をāしてはならない。

י38 אֲנִ֗
わたしは
H0589

יְהוָה֙
主
H3068

ם אֱלֹ֣הֵיכֶ֔
あなたがたの–神である
H0430

אֲשֶׁר־
～という

אתִי הוֹצֵ֥
Ąいた
H3318

אֶתְכֶ֖ם
あなたがたを
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
地から
H0776

מִצְרָ֑יִם
エąĆćの
H4714

לָתֵ֤ת
与えるために
H5414

לָכֶם֙
あなたがたに

אֶת־
（を）
H0853

אֶרֶ֣ץ
地を
H0776

עַן כְּנַ֔
Ĉナĉの

לִהְי֥וֹת
なるために
H1961

לָכֶ֖ם
あなたがたにとって

ים׃ לֵאלֹהִֽ
神と
H0430

ס
(空白)

わたしはあなたがたの神、主であって、Ĉナĉの地をあなたがたに与え、かつあなたがたの神となるためにあなたがた
をエąĆćの国からĄき出した者である。
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י־39 וְכִֽ
そして–もし

יָמ֥וּךְ
貧しくなるなら
H4134

יךָ אָחִ֛
あなたの–兄弟が
H0251

ךְ עִמָּ֖
あなたと–共に

וְנִמְכַּר־
そして–売られるなら
H4376

לָךְ֑
あなたに

לאֹ־
～ない
H3808

ד תַעֲבֹ֥
Ċかせては
H5647

בּ֖וֹ
彼を

דַת עֲבֹ֥
奴隷の–Ċきを
H5656

בֶד׃ עָֽ
奴隷の
H5650

あなたの兄弟が落ちぶれて、あなたにċを売るときは、奴隷のようにĊかせてはならない。

יר40 כְּשָׂכִ֥
雇い人のように
H7916

ב כְּתוֹשָׁ֖
寄留者のように

יִהְיֶה֣
あるべきである
H1961

ךְ עִמָּ֑
あなたと–共に

עַד־
～まで
H5704

שְׁנַת֥
ヨベルの–年の
H8141

הַיֹּבֵ֖ל
ヨベルの–年
H3104

ד יַעֲבֹ֥
Čえるべきである
H5647

ךְ׃ עִמָּֽ
あなたと–共に

彼を雇人のように、また旅びとのようにしてあなたの所におらせ、ヨベルの年まであなたの所でčめさせなさい。

וְיָצָא41֙
そして–出る
H3318

ךְ עִמָּ֔ מֵֽ
あなたの–もとから

ה֖וּא
彼は
H1931

וּבָנָי֣ו
そして–彼の–息子たちも

עִמּ֑וֹ
彼と–共に

וְשָׁב֙
そして–帰る
H7725

אֶל־
～へ
H0413

מִשְׁפַּחְתּ֔וֹ
自分の–家族に
H4940

וְאֶל־
そして–～へ
H0413

אֲחֻזַּ֥ת
自分の–所有地に
H0272

יו אֲבֹתָ֖
Ďďの
H0001

יָשֽׁוּב׃
帰る
H7725

その時には、彼は子Đたちと共にあなたの所から出て、その一族のもとに帰り、Ďďの所有の地にもどるであろう。

י־42 כִּֽ
なぜなら

עֲבָדַ֣י
わたしの–đである
H5650

ם הֵ֔
彼らは
H1992

אֲשֶׁר־
～という

אתִי הוֹצֵ֥
Ąいた
H3318

ם אֹתָ֖
彼らを
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
地から
H0776

מִצְרָ֑יִם
エąĆćの
H4714

א ֹ֥ ל
～ない
H3808

יִמָּכְר֖וּ
売られては–ならない
H4376

רֶת מִמְכֶּ֥
売り物としての
H4466

בֶד׃ עָֽ
奴隷として
H5650

彼らはエąĆćの国からわたしがĄき出したわたしのしもべであるから、ċを売って奴隷となってはならない。

לאֹ־43
～ない
H3808

ה תִרְדֶּ֥
支Ēしては

ב֖וֹ
彼を

בְּפָרֶ֑ךְ
ēĔに
H6531

אתָ וְיָרֵ֖
そして–恐れよ
H3372

יךָ׃ מֵאֱלֹהֶֽ
あなたの–神を
H0430

あなたは彼をきびしくĕってはならない。あなたの神を恐れなければならない。

וְעַבְדְּך44ָ֥
そして–あなたの–男の–しもべと
H5650

וַאֲמָתְךָ֖
そして–あなたの–女の–しもべは
H0519

ר אֲשֶׁ֣
～という

יִהְיוּ־
ある
H1961

לָךְ֑
あなたに

מֵאֵת֣
～から
H0854

הַגּוֹיִ֗ם
彼らの–Ė国民から

אֲשֶׁר֙
～という

ם תֵיכֶ֔ סְבִיבֹ֣
あなたがたの–周りにいる
H5439

מֵהֶ֥ם
彼らから
H1992

תִּקְנ֖וּ
買え
H7069

עֶ֥בֶד
男の–しもべと
H5650

ה׃ וְאָמָֽ
そして–女の–しもべを
H0519

あなたがもつ奴隷は男女ともにあなたの周囲のėĘ人のうちから買わなければならない。すなわち、彼らのうちから男
女の奴隷を買うべきである。
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גַם45 וְ֠
そして–また
H1571

י מִבְּנֵ֙
子らからも

ים הַתּוֹשָׁבִ֜
居留者の

ים הַגָּרִ֤
住んでいる

עִמָּכֶם֙
あなたがたと–共に

מֵהֶם֣
彼らから
H1992

תִּקְנ֔וּ
買え
H7069

וּמִמִּשְׁפַּחְתָּם֙
そして–その–家族からも
H4940

ר אֲשֶׁ֣
～という

ם עִמָּכֶ֔
あなたがたと–共にいる

ר אֲשֶׁ֥
～という

ידוּ הוֹלִ֖
生まれた
H3205

בְּאַרְצְכֶם֑
あなたがたの–地で
H0776

וְהָי֥וּ
そして–なる
H1961

לָכֶ֖ם
あなたがたにとって

ה׃ אֲחֻזָּֽ לַֽ
所有と
H0272

また、あなたがたのうちに宿っている旅びとの子Đのうちからも買うことができる。また彼らのうちあなたがたの国で
生れて、あなたがたと共におる人々の家族からも買うことができる。そして彼らはあなたがたの所有となるであろう。

ם  46 וְהִתְנַחֲלְתֶּ֙
そして–ęけĚがせよ
H5157

ם אֹתָ֜
彼らを
H0853

לִבְנֵיכֶם֤
あなたがたの–子らに

אַחֲרֵיכֶם֙
あなたがたの–後に

לָרֶ֣שֶׁת
所有する–ために
H3423

אֲחֻזָּ֔ה
所有地として
H0272

לְעֹלָ֖ם
永遠に
H5769

בָּהֶם֣
彼らを

דוּ תַּעֲבֹ֑
Ċかせてよい
H5647

חֵיכֶם֤ וּבְאַ֙
そして–あなたがたの–兄弟を
H0251

בְּנֵֽי־
子らを

֙ יִשְׂרָאֵל
イスラエルの
H3478

אִ֣ישׁ
各人が
H0376

יו בְּאָחִ֔
自分の–兄弟を
H0251

לאֹ־
～ない
H3808

ה תִרְדֶּ֥
支Ēしては

ב֖וֹ
彼を

רֶךְ׃ בְּפָֽ
ēĔに
H6531

ס
(空白)

あなたがたは彼らをěて、あなたがたの後の子Ĝに所有としてĚがせることができる。すなわち、彼らはĝくあなたが
たの奴隷となるであろう。しかし、あなたがたの兄弟であるイスラエルの人々をあなたがたは互にきびしくĕってはな
らない。

י47 וְכִ֣
そして–もし

יג תַשִּׂ֗
得るなら
H5381

יַד֣
手が
H3027

גֵּ֤ר
寄留者の
H1616

וְתוֹשָׁב֙
そして–居留者の

ךְ עִמָּ֔
あなたと–共にいる

וּמָ֥ךְ
そして–貧しくなるなら
H4134

יךָ אָחִ֖
あなたの–兄弟が
H0251

עִמּ֑וֹ
彼と–共に

ר וְנִמְכַּ֗
そして–売られるなら
H4376

לְגֵר֤
寄留者に
H1616

תּוֹשָׁב֙
居留者の

ךְ עִמָּ֔
あなたと–共にいる

א֥וֹ
あるいは

לְעֵ֖קֶר
子Ĝに
H6133

חַת מִשְׁפַּ֥
家族の
H4940

ר׃ גֵּֽ
寄留者の
H1616

あなたと共にいる寄留者または旅びとが富み、そのかたわらにいるあなたの兄弟が落ちぶれて、あなたと共にいるその
寄留者、旅びと、または寄留者の一族のひとりにċを売ったĞğ、

אַחֲרֵ֣י48
売られた–後に

ר נִמְכַּ֔
売られた
H4376

ה גְּאֻלָּ֖
買い戻しの–権利が
H1353

תִּהְיֶה־
ある
H1961

לּ֑וֹ
彼には

אֶחָ֥ד
一人が
H0259

יו מֵאֶחָ֖
彼の–兄弟の–中から
H0251

נּוּ׃ יִגְאָלֶֽ
彼を–買い戻せる

ċを売った後でも彼を買いもどすことができる。その兄弟のひとりが彼を買いもどさなければならない。
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אוֹ־49
あるいは

דֹד֞וֹ
彼の–おじが
H1730

א֤וֹ
あるいは

בֶן־
息子が

דֹּדוֹ֙
彼の–おじの
H1730

נּוּ יִגְאָלֶ֔
彼を–買い戻せる

אֽוֹ־
あるいは

מִשְּׁאֵ֧ר
近い–親族の
H7607

בְּשָׂר֛וֹ
彼の–Ġ親の
H1320

מִמִּשְׁפַּחְתּ֖וֹ
彼の–家族の
H4940

יִגְאָלֶנּ֑וּ
彼を–買い戻せる

אֽוֹ־
あるいは

יגָה הִשִּׂ֥
十分に–得るなら
H5381

יָד֖וֹ
彼の–手が
H3027

ל׃ וְנִגְאָֽ
そして–自分を–買い戻せる

あるいは、おじ、または、おじの子が彼を買いもどさなければならない。あるいは一族の近親の者が、彼を買いもどさ
なければならない。あるいは自分に富ができたならば、自分で買いもどさなければならない。

וְחִשַּׁב50֙
そして–計算せよ
H2803

עִם־
～と共に

הוּ קֹנֵ֔
彼の–買い手と
H7069

מִשְּׁנַת֙
売られた–年から
H8141

כְרוֹ הִמָּ֣
売られた–年から
H4376

ל֔וֹ
彼に

עַ֖ד
～まで
H5704

שְׁנַת֣
ヨベルの–年の
H8141

הַיֹּבֵל֑
ヨベルの–年
H3104

וְהָיָ֞ה
そして–なる
H1961

סֶף כֶּ֤
代Āは
H3701

מִמְכָּרוֹ֙
売られた–値の
H4465

ר בְּמִסְפַּ֣
年数に–応じて
H4557

ים שָׁנִ֔
年の
H8141

י כִּימֵ֥
雇い人の–日数のように
H3117

יר שָׂכִ֖
雇い人の
H7916

יִהְיֶה֥
あるべきである
H1961

עִמּֽוֹ׃
彼と–共に

その時、彼は自分のċを売った年からヨベルの年までを、その買い主と共に数え、その年数によって、ċの代Āをġめ
なければならない。その年数は雇われた年数として数えなければならない。

אִם־51
もし

ע֥וֹד
まだ
H5750

רַבּ֖וֹת
多くの

בַּשָּׁנִי֑ם
年が–あるなら
H8141

֙ לְפִיהֶן
その–年数に–応じて
H6310

יב יָשִׁ֣
返せ
H7725

גְּאֻלָּת֔וֹ
彼の–買い戻しの–代Āを
H1353

סֶף מִכֶּ֖
代Āから
H3701

מִקְנָתֽוֹ׃
彼の–買い値の
H4736

なお残りの年が多い時は、その年数にしたがい、買われたĀ額にĢして、あがないのĀをģわなければならない。

וְאִם־52
そして–もし

ט מְעַ֞
少なく
H4592

נִשְׁאַ֧ר
残っているなら
H7604

בַּשָּׁנִי֛ם
年が–～まで
H8141

עַד־
～まで
H5704

שְׁנַת֥
ヨベルの–年の
H8141

הַיֹּבֵ֖ל
ヨベルの–年
H3104

וְחִשַּׁב־
そして–計算せよ
H2803

ל֑וֹ
彼に

י כְּפִ֣
その–年数に–応じて
H6310

יו שָׁנָ֔
彼の–年の
H8141

יב יָשִׁ֖
返せ
H7725

אֶת־
（を）
H0853

גְּאֻלָּתֽוֹ׃
彼の–買い戻しの–代Āを
H1353

またヨベルの年までに残りの年が少なければ、その人と共に計算し、その年数にしたがって、あがないのĀをģわなけ
ればならない。

יר53 כִּשְׂכִ֥
雇い人のように
H7916

שָׁנָה֛
年Ĥとに
H8141

בְּשָׁנָה֖
年Ĥとに
H8141

יִהְיֶה֣
あるべきである
H1961

עִמּ֑וֹ
彼と–共に

א־ ֹֽ ל
～ない
H3808

נּֽוּ יִרְדֶּ֥
支Ēしては

רֶךְ בְּפֶ֖
ēĔに
H6531

לְעֵינֶֽיךָ׃
あなたの–目の–ĥで

彼は年々雇われる人のようにĦわれなければならない。あなたの目のĥで彼をきびしくĕわせてはならない。
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וְאִם־54
そして–もし

א ֹ֥ ל
～ない
H3808

יִגָּאֵ֖ל
買い戻されないなら

בְּאֵלֶּ֑ה
これらの–方ħで
H0428

וְיָצָא֙
そして–出る
H3318

בִּשְׁנַת֣
ヨベルの–年の
H8141

ל הַיֹּבֵ֔
ヨベルの–年に
H3104

ה֖וּא
彼は
H1931

וּבָנָי֥ו
そして–彼の–息子たちも

עִמּֽוֹ׃
彼と–共に

もし彼がこのようにしてあがなわれないならば、ヨベルの年に彼は子Đと共に出て行くことができる。

י־55 כִּֽ
なぜなら

י לִ֤
わたしの–ものである

בְנֵֽי־
子らは

֙ יִשְׂרָאֵל
イスラエルの
H3478

ים עֲבָדִ֔
đである
H5650

עֲבָדַ֣י
わたしの–đである
H5650

ם הֵ֔
彼らは
H1992

אֲשֶׁר־
～という

אתִי הוֹצֵ֥
Ąいた
H3318

ם אוֹתָ֖
彼らを
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
地から
H0776

מִצְרָ֑יִם
エąĆćの
H4714

אֲנִ֖י
わたしは
H0589

יְהוָה֥
主
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
あなたがたの–神である
H0430

イスラエルの人々は、わたしのしもべだからである。彼らはわたしがエąĆćの国からĄき出したわたしのしもべであ
る。わたしはあなたがたの神、主である。
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